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พระคั มภีร์ กล่าวถึงความเมตตาว่าอย่างไร? — การนำไป
ปฏิบั ติ จริ ง · พระคั มภีร์ ฉบั บ KJV พร้อมหมายเลขสตรอง

ดำเนินชีวิตตามนั้น · การดำเนินกับพระเจ้า — คลาน เดิน วิ่ง จบสิ้น
ความเมตตา — หลักคำสอนพื้นฐานในพระคัมภีร์

คำนำ

ความเมตตาเป็ นการดำเนินชีวิ ตก่อนที่จะเป็ นสิ่งอื่นใด เด็กไม่ได้ เรียนเดินในวันเดียว ก่อนอื่นเขาคลานด้ วยมือและเข่า จาก
นั้ นบิดาของเขาจับแขนเขาและสอนให้ เขาเดิน ทีละก้ าว จากนั้ นเขาเดินเองได้  จากนั้ นเขาเติบโตขึ้นและวิ่งได้  และผู้ ที่วิ่ ง
ได้ ดีก็วิ่ งในการแข่งขัน และการแข่งขันนั้ นมีจุดสิ้นสุด และที่จุดสิ้นสุดนั้ นมีมงกุฎ ความเมตตาในการดำเนินชีวิ ตกับพระเจ้ า
ก็เป็ นเช่นนั้ น คำภาษาฮีบรูคือ เคเสด (H2617 mercy) — ความกรุณาแห่งพันธสัญญาที่รักษาความซื่อสัตย์ไว้  และคำคู่
กันคือ ราคัม (H7356 tender mercies) — ความรักลึกซึ้งที่หลั่งไหลลงจากผู้ ที่ใหญ่กว่าไปยังผู้ ที่เล็กกว่า ลึกซึ้งเท่ากับ
ความรักของมารดาที่มีต่อบุตรแห่งครรภ์ของนาง และไม่มีวันล้ มเหลว คำภาษากรีกคือ เอเลออส (G1656 mercy) —

ความเมตตาที่กระทำ ที่ขับเคลื่อนมือให้ ช่วยเหลือ และ ฮิลาสเทริออน (G2435 mercy seat) — สถานที่แท้ จริงที่พระเจ้ า
ทรงพบกับมนุษย์ การศึกษานี้นำความเมตตาผ่านทางเดินทั้ งหมดของมนุษย์ ว่าเขาพบความเมตตานั้ นได้ อย่างไรเมื่อเขา
ทำได้ เพียงคลาน ว่าเขาดำเนินอยู่ในความเมตตานั้ นอย่างไรเมื่อเขามีมันแล้ ว ว่าเขาวิ่งไปกับมันและถวายมันอย่างทหาร
อย่างไร และในที่สุดว่าเขาข้ ามเส้ นชัยอย่างไร ที่ซึ่ งความเมตตานั้ นเองดำรงอยู่เป็ นนิตย์ จงค้ นหาให้ พบ

คำถามสามข้อที่การศึกษานี้ตอบ:

1. พระเมตตาพบได้ที่ใด และมนุษย์จะมาถึงพระเมตตานั้นเป็นครั้งแรกได้อย่างไร?
2. เมื่อมนุษย์คนหนึ่งมีความเมตตาแล้ว เขาควรทำอะไรกับความเมตตานั้น และเขาดำเนินชีวิตในความเมตตานั้นอย่างไรในแต่ละวัน?
3. ความเมตตานำพามนุษย์ไปจนสุดปลายทางแห่งการวิ่งแข่งได้อย่างไร และเหตุใดความเมตตาเองจึงดำรงอยู่เป็นนิตย์?

คำสำคัญภาษากรีก

“ความเมตตา” — G1656 eleos — ความสงสาร, ความเมตตากรุณาที่แสดงออกต่อผู้ ทุกข์ยาก
เมตตาแห่งพันธสัญญาเดิมข้ ามเข้ าสู่ภาษาแห่งพันธสัญญาใหม่ — พระเมตตาที่ทรงสัญญาไว้ แก่บรรพบุรุษ ทรงกระทำสำเร็จแล้ วในพระ
คริสต์

“เมตตา” — G1653 eleeo — แสดงพระเมตตา, ช่วยผู้ ที่ทุกข์ยาก
เสียงร้ องข้ างทาง — ขอทรงเมตตาเราด้ วยเถิด — และองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าทรงหยุดเสมอ



“ความเมตตา” — G3628 oiktirmos — ความสงสาร, ความกรุณา, พระเมตตาที่ทวีขึ้น
พระบิดาแห่งพระเมตตากรุณาทั้ งหลาย โดยพระเมตตากรุณาของพระเจ้ าเราถวายตัวของเรา

“ไส้พุง” — G4698 splagchnon — อวัยวะภายใน — ที่สถิตของความรู้ สึ กอันลึกซึ้งที่สุด
คำภาษาฮีบรูที่หมายถึงครรภ์ ซึ่งถูกนำเข้ าสู่ภาษากรีก: ความเมตตาที่รู้ สึ กในส่วนลึกที่สุดภายใน

“ความสงสาร” — G4697 splagchnizomai — รู้ สึ กสะเทือนใจในส่วนลึกของจิตใจ
สิ่งที่พระเยซูทรงรู้ สึ กก่อนที่พระองค์จะทรงรักษา ทรงชำระให้ สะอาด และทรงวิ่งไปหาบุตรที่หลงหายในพระวรสารทั้ งหลาย

“ที่นั่ งพระกรุณา” — G2435 hilasterion — ที่แห่งการลบล้ างบาป — ฝาทองคำของหีบ
ฮีบรู 9:5 เรียกมันว่าพระที่นั่งกรุณา; โรมัน 3:25 ใช้ คำเดียวกันนี้กับพระเยซู — ผู้ ที่ทรงตั้ งไว้ ให้ เป็ นที่กรุณา

“การลบล้างมลทินบาป” — G2434 hilasmos — การชดใช้ บาปนั้ นเอง — ค่าไถ่แห่งพระเมตตาที่จ่ายครบถ้ วนแล้ ว
ยอห์นใช้ คำนี้ว่า: พระองค์ทรงเป็ นเครื่องบูชาลบล้ างบาปของเรา — และไม่เฉพาะบาปของเราเท่านั้ น

คำสำคัญภาษาฮีบรู

“ความเมตตา” — H2617 chesed — ความรักมั่นคงแห่งพันธสัญญา, พระเมตตาที่มั่นคง
ถ้ อยคำแห่งบทสดุดีแห่งการวางฐานราก — ยี่สิ บหกครั้ ง ความเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่เป็ นนิตย์

“ความเมตตากรุณา” — H7356 racham — ความสงสาร; คำเดียวกันนี้ในที่อื่นแปลว่า ครรภ์
ความเมตตาจากที่ลึกที่สุดของการโอบอุ้ ม — ความรักที่ลึ กดั่งมารดา จากผู้ ใหญ่กว่าสู่ผู้ เล็กกว่า

“เมตตา” — H7355 racham — กริยา — รักอย่างลึกซึ้ง สงสาร มีความเมตตา
สิ่งที่มารดาผู้ เลี้ยงลูกด้ วยนมไม่อาจหยุดทำได้  พระเจ้ าตรัสว่าพระองค์จะทรงทำมากยิ่งกว่านั้ น

“เมตตากรุณา” — H2603 chanan — น้ อมลง ก้ มลงด้ วยความกรุณาต่อผู้ ที่ต่ำต้ อยกว่าตน
คำแห่งพรของปุโรหิต — และพระเยโฮวาห์ทรงคอย เพื่อพระองค์จะทรงพระกรุณา

“ที่นั่ งพระกรุณา” — H3727 kapporeth — ฝาครอบทองคำของหีบพันธสัญญา; มาจาก kaphar แปลว่า ปกคลุม, ทำการ
ลบล้ างบาป
เมตตาไม่ใช่ความคิด — แต่เป็ นที่ที่พระเจ้ าทรงสร้ างขึ้น ซึ่งพระองค์ทรงพบมนุษย์เหนือพระโลหิต

“ให้อภั ย” — H5375 nasa — ยก, แบก, พาไป
การให้ อภัยยกภาระออกจากมนุษย์ผู้ นั้ น แพะได้ แบกรับความชั่วช้ าทั้ งสิ้นของพวกเขาไป

I. การคลาน — วิธีค้นหา
(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — การเดินทุกก้ าวย่อมเริ่มต้ นจากที่ต่ำ ทารกคลานด้ วยมือและเข่าก่อนที่จะเดินด้ วยเท้ า และไม่มีผู้ ใดเกิดมาพร้ อม
กับความเมตตาอยู่ในตัวและเต็มเปี่ยมด้ วยพระเมตตาที่ได้ รับแล้ ว พระเมตตาจะต้ องถูกค้ นพบก่อน และพยานเหล่านี้ก็ชี้ให้ เห็นว่าอยู่ที่ใด มิใช่ได้
มาโดยการปีนขึ้นไปหาพระเจ้ า — แต่เป็ นพระเจ้ าผู้ เสด็จลงมา ผู้ ทรงจงใจรอคอยเพื่อจะประทานพระเมตตานั้ น และผู้ ทรงวิ่งออกไปในขณะที่ชาย
ผู้ นั้ นยังอยู่แต่ไกล จงเริ่มต้ นจากที่ต่ำ เริ่มต้ นจากสิ่งเล็กน้ อย และร้ องทูลออกมาเถิด)

A. มั ทธิว 9:27 ครั้ นพระเยซูเสด็จไปจากที่นั่น ก็มีชายตาบอดสองคนตามพระองค์มาร้ องว่า "บุตรดาวิดเจ้ าข้ า ขอเมตตาข้ า
พระองค์เถิด" [G1653 eleeo ⚑]

ชายตาบอดสองคนติดตามพระองค์ไป ร้องว่า → บุตรดาวิดเจ้าข้า ขอทรงเมตตาข้าพระองค์ทั้งสองเถิด

B. มั ทธิว 15:22 ดูเถิด มีหญิงชาวคานาอันคนหนึ่งมาจากเขตแดนนั้ นร้ องทูลพระองค์ว่า "โอ พระองค์ผู้ ทรงเป็ นบุตรดาวิดเจ้ าข้ า
ขอทรงโปรดเมตตาข้ าพระองค์เถิด ลูกสาวของข้ าพระองค์มีผีสิ งอยู่เป็ นทุกข์ลำบากยิ่งนัก" [G1653 eleeo ⚑]

หญิงชาวคานาอันร้อง → พระองค์เจ้าข้า บุตรดาวิดเจ้าข้า ขอทรงโปรดเมตตาข้าพระองค์เถิด

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ชายตาบอดไม่สามารถมองเห็นพระองค์ได้  และหญิงคนนั้ นก็มิได้ เป็ นชนอิสราเอลด้ วยซ้ำ แต่ทั้ งสองกลับพบ
ประตูบานเดียวกันที่เปิดอยู่ พระเมตตานั้ นพบได้ ด้ วยการร้ องขอ มิใช่ด้ วยการมีสิ ทธิ์เรียกร้ อง)

C. อพยพ 33:19 พระองค์จึงตรัสตอบว่า "เราจะให้ คุณความดีของเราประจักษ์แจ้ งต่อหน้ าเจ้ า และเราจะประกาศนามของเรา
คือ เยโฮวาห์ ให้ ประจักษ์ต่อหน้ าเจ้ า เราประสงค์จะโปรดปรานผู้ ใด เราก็จะโปรดปรานผู้ นั้ น และเราประสงค์จะเมตตาแก่ผู้ ใด เรา
ก็จะเมตตาผู้ นั้ น" [H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]

เราจะให้คุณความดีของเราประจักษ์แจ้งต่อหน้าเจ้า → เราประสงค์จะโปรดปรานผู้ใด เราก็จะโปรดปรานผู้นั้น และเราประสงค์จะเมตตาแก่ผู้ใด เราก็จะ
เมตตาผู้นั้น

D. อิสยาห์ 30:18 เพราะฉะนั้ นพระเยโฮวาห์ทรงคอยที่จะทรงพระกรุณาเจ้ าทั้ งหลาย เพราะฉะนั้ นพระองค์จึงทรงเป็ นที่ยกย่อง
เพื่อจะเมตตาเจ้ า เพราะพระเยโฮวาห์เป็ นพระเจ้ าแห่งความยุติธรรม บรรดาผู้ ที่คอยท่าพระองค์จะได้ รับพระพร



[H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]
พระเยโฮวาห์ทรงคอยที่จะทรงพระกรุณาเจ้าทั้งหลาย → บรรดาผู้ที่คอยท่าพระองค์จะได้รับพระพร

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — การที่พระเยโฮวาห์ทรงรอคอยนั้ น ไม่ใช่การที่พระองค์ทรงยับยั้ งไว้  พระองค์ทรงรอคอยด้ วยพระประสงค์ เพื่อว่า
พระองค์จะทรงพระกรุณา เรื่องนี้จบลงด้ วยผู้ รอคอยสองฝ่ าย คือพระเจ้ าผู้ ทรงรอคอยที่จะประทานพระเมตตา และมนุษย์ผู้ รอคอยที่จะรับพระ
เมตตานั้ น หากท่านยังไม่ได้ พบพระเมตตานั้ น ท่านก็ไม่ได้ ถูกละเลยผ่านไป — ท่านต่างหากที่พระองค์ทรงรอคอยอยู่)

E. กั นดารวิถี  6:24 ขอพระเยโฮวาห์ทรงอำนวยพระพรแก่ท่าน และพิทักษ์รักษาท่าน [H2603 chanan ⚑] (25) ขอพระเยโฮ
วาห์ทรงให้ พระพักตร์ของพระองค์ทอแสงแก่ท่าน และทรงพระกรุณาท่าน (26) ขอพระเยโฮวาห์ทรงทรงมีสีพระพักตร์แช่มชื่น
ต่อท่านและประทานสันติสุขแก่ท่าน
ขอพระเจ้าทรงให้พระพักตร์ของพระองค์ทอแสงแก่ท่าน และทรงพระกรุณาต่อท่าน → ประทานสันติสุขแก่ท่าน

F. สดุดี 145:9 พระเยโฮวาห์ทรงดีต่อทุกคน และความเมตตาของพระองค์มีอยู่เหนือพระราชกิจทั้ งสิ้นของพระองค์
[H7356 racham ⚑]
องค์พระผู้เป็นเจ้าประทานความดีแก่คนทั้งปวง → พระกรุณาของพระองค์อยู่เหนือบรรดาพระราชกิจของพระองค์ทั้งสิ้น

G. อิสยาห์ 49:15 ผู้ หญิงจะลืมบุตรที่ยังกินนมของนาง และจะไม่เมตตาบุตรชายจากครรภ์ของนางได้ หรือ "แม้ ว่าคนเหล่านี้ยัง
ลืมได้  กระนั้ นเราก็จะไม่ลืมเจ้ า [H7355 racham ⚑]
ผู้หญิงจะลืมลูกที่ยังกินนมของนางได้หรือ? → พวกเขาอาจลืมได้ = แต่เราจะไม่ลืมเจ้า

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — คำว่า "have compassion" ในที่นี้คือ racham (H7355, have compassion) ซึ่งมีรากศัพท์ใกล้ เคียงกับ
rechem แปลว่า ครรภ์ พระเจ้ าทรงวางพระเมตตาของพระองค์ไว้ เคียงข้ างความรักของมนุษย์ที่ลึ กซึ้งที่สุดเท่าที่มี — ความรักของมารดาต่อบุตร
แห่งครรภ์ของนาง — และตรัสว่าพระเมตตาของพระองค์นั้ นลึกซึ้งยิ่งกว่านั้ นอีก ชายผู้ ยังไม่อาจเชื่อว่าพระเมตตากำลังเสาะหาเขาอยู่นั้ น เพียงแต่
นึกภาพสิ่งเดียวนี้ก็พอ คือความรักที่ไม่อาจลืมเลือนได้ )

H. เยเรมีย์  31:20 พระเยโฮวาห์ตรัว่า "เอฟราอิมเป็ นบุตรชายที่รักของเราหรือ เขาเป็ นลูกที่รักของเราหรือ เพราะตั้ งแต่เราพูด
กล่าวโทษเขาตราบใด เราก็ยังระลึกถึงเขาอยู่ตราบนั้ น เพราะฉะนั้ นจิตใจของเราจึงอาลัยเขา เราจะมีความกรุณาต่อเขาแน่
[H7355 racham ⚑]

ลำไส้ของเราเป็นทุกข์เพื่อเขา → เราจะมีความเมตตาต่อเขาแน่นอน, พระเยโฮวาห์ตรัสดังนี้

I. 1 พงศ์กษั ตริ ย์  3:26 แล้ วหญิงคนที่บุตรของตนยังมีชีวิ ตอยู่นั้ นทูลกษัตริย์ เพราะว่าจิตใจของเธออาลัยในบุตรชายของเธอ
เธอว่า "ข้ าแต่เจ้ านายของข้ าพระองค์ ขอทรงมอบเด็กที่มีชีวิ ตนั้ นให้ เขาไป และถึงอย่างไรก็ดีอย่าทรงฆ่าเสีย" แต่หญิงอีกคน
หนึ่งว่า "อย่าให้ ฉันเป็ นเจ้ าของหรือของฉัน ขอทรงแบ่งเถิดเพคะ" [H7356 racham ⚑]
นางมีความเวทนาสงสารต่อบุตรของนาง → จงให้บุตรที่มีชีวิตแก่นาง และอย่าฆ่าเขาเลย

J. ลูกา 15:20 แล้ วเขาก็ลุกขึ้นไปหาบิดาของตน แต่เมื่อเขายังอยู่แต่ไกล บิดาแลเห็นเขาก็มีความเมตตา จึงวิ่งออกไปกอดคอ
จุบเขา [G4697 splagchnizomai ⚑]

ขณะที่เขายังอยู่แต่ไกล → บิดาของเขาได้เห็นเขา จึงมีความกรุณา แล้ววิ่งไป

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — นี่คือจุดที่การคลานสิ้นสุดลงและการค้ นพบเริ่มต้ นขึ้น บุตรนั้ นยังอยู่ไกลลิบ — ยังกำลังเดินทางมา ยังไม่ได้ ชำระตัว
ยังมีกลิ่นของแดนไกลติดตัวอยู่ — และบิดาเห็นเขาก่อนแล้ ววิ่งไปหาเขา ท่านไม่จำเป็ นต้ องมาถึงจึงจะถูกพบ พระเมตตาวิ่งออกไปพบท่านขณะที่
ท่านยังอยู่บนทาง)

II. การดำเนินชีวิต — สิ่งที่ต้องทำเมื่อคุณมีมันแล้ว

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — บัดนี้บุตรนั้ นได้ ยืนขึ้นแล้ ว ความเมตตาได้ พบแล้ ว และจะต้ องรักษาไว้ และดำเนินชีวิ ตอยู่ในนั้ น วันแล้ ววันเล่า จง
สังเกตว่าความเมตตาที่พระเจ้ าทรงรักษาไว้ เพื่อเรานั้ นเป็ นความเมตตาแห่งพันธสัญญา — ที่ทรงปฏิญาณไว้  แน่นอน และไม่มีวันถูกยกเลิก และ
ความเมตตาที่พระองค์ทรงขอให้ เราดำเนินอยู่นั้ นก็เป็ นชนิดเดียวกัน มิใช่อารมณ์ที่เรารู้ สึ กเพียงครั้ งเดียว แต่เป็ นความกรุณาที่เราต้ องให้ อยู่เสมอ)

A. เฉลยธรรมบั ญญั ติ  7:9 เหตุฉะนี้พึงทราบเถิดว่า พระเยโฮวาห์พระเจ้ าของพวกท่านเป็ นพระเจ้ า เป็ นพระเจ้ าสัตย์ซื่อ ผู้ ทรง
รักษาพันธสัญญาและความเมตตาต่อบรรดาผู้ ที่รักพระองค์และรักษาพระบัญญัติของพระองค์ถึงพันชั่วอายุคน
[H2617 chesed ⚑]

พระเจ้าผู้ทรงสัตย์ซื่อ → ผู้ทรงรักษาพันธสัญญาและความเมตตาต่อบรรดาผู้ที่รักพระองค์และรักษาพระบัญญัติของพระองค์ถึงพันชั่วอายุคน

B. 1 พงศ์กษั ตริ ย์  8:23 และทูลว่า "ข้ าแต่พระเยโฮวาห์พระเจ้ าแห่งอิสราเอล ไม่มีพระเจ้ าองค์ใดเหมือนพระองค์ ในฟ้าสวรรค์
เบื้องบน หรือที่แผ่นดินเบื้องล่าง ผู้ ทรงรักษาพันธสัญญา และทรงสำแดงความเมตตาแก่ผู้ รับใช้ ของพระองค์ ซึ่งดำเนินอยู่ต่อ
พระพักตร์พระองค์ด้ วยสิ้นสุดใจของเขา [H2617 chesed ⚑]
ไม่มีพระเจ้าองค์ใดเหมือนพระองค์ → ผู้ทรงรักษาพันธสัญญาและความเมตตาต่อผู้รับใช้ของพระองค์

C. สดุดี 89:28 เราจะเก็บความเมตตาของเราไว้ ให้ เขาเป็ นนิตย์ และพันธสัญญาของเราจะตั้ งมั่นคงอยู่เพื่อเขา
[H2617 chesed ⚑]



เมตตาของเราจะดำรงอยู่เป็นนิตย์ → พันธสัญญาของเราจะยั่งยืน

D. สดุดี 89:33 แต่จะไม่ถอนความเมตตาของเราไปจากเขา หรือไม่จริงต่อความสัตย์สุจริตของเรา [H2617 chesed ⚑] (34)

เราจะไม่ฝ่ าฝืนพันธสัญญาของเรา หรือพลิกแพลงถ้ อยคำที่ออกไปจากริมฝีปากของเรา
ความรักมั่นคงของเราจะไม่ถอนไปจากเขาเสียทีเดียว → พันธสัญญาของเราเราจะไม่ละเมิด

E. อิสยาห์ 54:10 เพราะภูเขาจะพรากจากไป และเนินจะคลอนแคลน แต่ความกรุณาของเราจะไม่พรากไปจากเจ้ า และพันธ
สัญญาแห่งสันติภาพของเราจะไม่คลอนแคลนไป" พระเยโฮวาห์ผู้ มีความเมตตาต่อเจ้ าตรัสดังนี้ [H7355 racham ⚑]

[H2617 chesed ⚑]

ภูเขาจะพรากจากไป → ความกรุณาของเราจะไม่พรากไปจากเจ้า พระเยโฮวาห์ผู้มีความเมตตาต่อเจ้าตรัสดังนี้

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ผู้ ที่ได้ รับพระเมตตาถูกเรียกให้ เดินบนพื้นดินที่ไม่หวั่นไหว ภูเขาจะย้ ายไป แต่ความกรุณาของพระองค์จะไม่ย้ าย
ไป นั่นคือพื้นฐานที่คนหนึ่งยืนอยู่ในขณะที่เรียนรู้ จะดำเนินในพระเมตตาวันแล้ ววันเล่า)

F. สดุดี 85:10 ความเมตตาและความจริงได้ พบกัน ความชอบธรรมและสันติภาพได้ จุบกันและกัน [H2617 chesed ⚑]
ความเมตตาและความจริงได้พบกัน → ความชอบธรรมและสันติสุขได้จูบกัน

G. สดุดี 25:10 พระมรรคาทั้ งสิ้นของพระเยโฮวาห์เป็ นความเมตตาและความจริง แก่บรรดาผู้ ที่รักษาพันธสัญญาและบรรดาพระ
โอวาทของพระองค์ [H2617 chesed ⚑]
ทางทั้งสิ้นของพระเยโฮวาห์เป็นความเมตตาและความจริงแก่บรรดาผู้ที่รักษาพันธสัญญาของพระองค์

H. สดุดี 103:13 บิดาสงสารบุตรของตนฉันใด พระเยโฮวาห์ทรงสงสารบรรดาคนที่ยำเกรงพระองค์ฉันนั้ น
บิดาสงสารบุตรของตนฉันใด พระเยโฮวาห์ก็ทรงสงสารคนเหล่านั้นที่ยำเกรงพระองค์ฉันนั้น

I. ลูกา 6:36 เหตุฉะนั้ น ท่านทั้ งหลายจงมีความเมตตากรุณา เหมือนอย่างพระบิดาของท่านมีพระทัยเมตตากรุณา
[G3629 oiktirmon ⚑]
จงมีความเมตตากรุณา → เหมือนพระบิดาของท่านมีพระทัยเมตตากรุณา

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — นี่คือสรุปทั้ งหมดของการดำเนินชีวิ ตในความเมตตาที่กล่าวไว้ ในบรรทัดเดียว ท่านไม่ได้ คิดค้ นความเมตตาแบบ
ของท่านเอง แต่ท่านดำเนินตามแบบอย่างที่ได้ สำแดงแก่ท่านแล้ ว พระบิดาของท่านทรงพระเมตตาฉันใด ท่านก็จงเป็ นเช่นนั้ นฉันนั้ น)

J. โคโลสี 3:12 เหตุฉะนั้ นในฐานะที่เป็ นพวกซึ่งพระเจ้ าทรงเลือกไว้  เป็ นพวกที่บริสุทธิ์และเป็ นพวกที่ทรงรัก จงสวมใจเมตตา
ใจปรานี ใจถ่อม ใจอ่อนสุภาพ ใจอดทนไว้ นาน [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]

จงสวมใส่ ในฐานะที่ท่านเป็นผู้เลือกสรรของพระเจ้า → ความเมตตากรุณา ใจปรานี ใจถ่อม ใจอ่อนสุภาพ อดกลั้นไว้นาน

K. ฟีลิ ปปี  2:1 เหตุฉะนั้ นถ้ าได้ รับการเร้ าใจประการใดในพระคริสต์ ถ้ ามีการหนุนใจประการใดในความรัก ถ้ ามีส่วนประการใดกับ
พระวิญญาณ ถ้ ามีการรักใคร่เอ็นดูและเห็นอกเห็นใจประการใด [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]
การหนุนใจในพระคริสต์ → การเล้าโลมแห่งความรัก → สามัคคีธรรมแห่งพระวิญญาณ → ใจสงสารและความเมตตากรุณา

L. 1 ยอห์น 3:17 แต่ถ้ าผู้ ใดมีทรัพย์สมบัติในโลกนี้ และเห็นพี่น้ องของตนขัดสน และยังใจจืดใจดำไม่สงเคราะห์เขา ความรัก
ของพระเจ้ าจะดำรงอยู่ในผู้ นั้ นอย่างไรได้  [G4698 splagchnon ⚑]
ยังใจจืดใจดำไม่สงเคราะห์เขา → ความรักของพระเจ้าจะดำรงอยู่ในผู้นั้นอย่างไรได้

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — การดำเนินชีวิ ตในความเมตตานั้ นไม่ใช่เพียงความรู้ สึ กที่เก็บให้ อบอุ่นอยู่ภายใน แต่เป็ นประตูที่เปิดไว้ เสมอสำหรับพี่
น้ องที่ขัดสน การปิดประตูนั้ นก็คือการถามหาว่าความรักของพระเจ้ าไปอยู่ที่ไหนแล้ ว การดำเนินชีวิ ตนี้ถูกทดสอบตรงนี้เอง ในวันธรรมดาสามัญ
ต่อคนที่อยู่ตรงหน้ าเรานี่แหละ)

III. การวิ่งแข่ง — จงยอมมอบตนดังทหารในกองทัพของพระเจ้า

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — บัดนี้การดำเนินชีวิ ตได้ กลายเป็ นการแข่งขัน และความเมตตาถูกนำมาใช้ งานภายใต้ แรงกดดัน ทหารมิได้ ต่อสู้
เพื่อตนเองเพียงลำพัง แต่เขาต่อสู้ เพื่อผู้ ที่อยู่เคียงข้ าง และการต่อสู้ ที่เขาสู้ นั้ นก็มิใช่ด้ วยกำลังของตนเองที่จะได้ ชัยชนะ แต่เป็ นของพระเจ้ า ความ
เมตตาที่มอบให้ ท่ามกลางความยากลำบากก็เป็ นเช่นนั้ น มิได้ เกิดจากกำลังของเราเอง และมิได้ ถูกมอบให้ แต่เพียงลำพัง)

A. โรม 12:1 พี่น้ องทั้ งหลาย ด้ วยเหตุนี้โดยเห็นแก่ความเมตตากรุณาของพระเจ้ า ข้ าพเจ้ าจึงวิงวอนท่านทั้ งหลายให้ ถวายตัว
ของท่านแด่พระองค์ เพื่อเป็ นเครื่องบูชาที่มีชีวิ ต อันบริสุทธิ์ และเป็ นที่พอพระทัยพระเจ้ า ซึ่งเป็ นการปรนนิบัติอันสมควรของ
ท่านทั้ งหลาย [G3628 oiktirmos ⚑]

โดยเมตตากรุณาของพระเจ้า → จงถวายตัวของท่านเป็นเครื่องบูชาที่มีชีวิตอยู่

B. โรม 6:13 อย่ายกอวัยวะของท่านให้ แก่บาป ให้ เป็ นเครื่องใช้ ในการอธรรม แต่จงถวายตัวของท่านแด่พระเจ้ า เหมือนหนึ่งคน
ที่เป็ นขึ้นมาจากความตายแล้ ว และจงให้ อวัยวะของท่านเป็ นเครื่องใช้ ในการชอบธรรมถวายแด่พระเจ้ า
[G3936 paristemi ⚑]
จงถวายตัวของท่านแก่พระเจ้า → และถวายอวัยวะของท่านเป็นเครื่องมือแห่งความชอบธรรมแก่พระเจ้า

สั่



(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ทหารมอบร่างกายของตนให้ แก่คำสั่งของเขา ผู้ ที่ได้ รับพระเมตตาแล้ วก็มอบร่างกายของตนเป็ นเครื่องมือแห่ง
พระเมตตา สิ่งที่เคยถูกใช้ เพื่อบาปนั้ น บัดนี้โดยพระเมตตาของพระเจ้ า จึงถูกถวายเพื่อการใช้ งานของพระเจ้ าแทน)

C. 1 ซามูเอล 17:47 และชุมนุมชนนี้ทั้ งสิ้นจะทราบว่าพระเยโฮวาห์มิได้ ทรงช่วยด้ วยดาบหรือด้ วยหอก เพราะว่าการรบเป็ นของ
พระเยโฮวาห์ พระองค์จะทรงมอบท่านไว้ ในมือของเราทั้ งหลาย"
การต่อสู้นั้นเป็นของพระเยโฮวาห์ → และพระองค์จะทรงมอบท่านไว้ในมือของเรา

D. เนหะมีย์  4:14 ข้ าพเจ้ ามองดู แล้ วลุกขึ้นพูดกับขุนนางและเจ้ าหน้ าที่ทั้ งหลาย กับคนนอกนั้ นว่า "อย่ากลัวเขาเลย จงระลึก
ถึงองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าผู้ ใหญ่ยิ่งและน่าเกรงกลัว และต่อสู้ เพื่อพี่น้ องของท่าน บุตรชายบุตรสาวของท่าน ภรรยาและเรือนของ
ท่าน"
จงระลึกถึงพระเจ้า ผู้ทรงยิ่งใหญ่และน่าเกรงขาม → จงต่อสู้เพื่อพี่น้องของท่าน

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — การต่อสู้ ของทหารในเนหะมีย์นั้ นเป็ นไปเพื่อพี่น้ อง บุตรชาย บุตรหญิง ภรรยา และบ้ านเรือน — เพื่อผู้ คน ไม่ใช่เพื่อ
ดินแดน ความเมตตาที่ยอมจำนนดุจทหารก็ต่อสู้ เพื่อผู้ คนเช่นกัน คือพี่น้ องที่ขัดสน ศัตรูที่ร้ องขอความช่วยเหลือ คนแปลกหน้ าที่ไม่มีสิ ทธิ์เรียก
ร้ องอะไรจากท่านเลย)

E. มั ทธิว 14:14 ครั้ นพระเยซูเสด็จขึ้นจากเรือแล้ ว ก็ทอดพระเนตรเห็นประชาชนหมู่ใหญ่ พระองค์ทรงสงสารเขา จึงได้ ทรง
รักษาคนป่ วยของเขาให้ หาย [G4697 splagchnizomai ⚑]

พระเยซูทรงเห็นคนเป็นอันมาก → ทรงสงสารเขา → พระองค์ทรงรักษาคนเจ็บป่วยของเขาให้หาย

F. มาระโก 1:41 พระเยซูทรงสงสารเขาจึงทรงยื่นพระหัตถ์ถูกต้ องคนนั้ น ตรัสแก่เขาว่า "เราพอใจแล้ ว เจ้ าจงหายเถิด"

[G4697 splagchnizomai ⚑]
เกิดความสงสาร → จึงยื่นพระหัตถ์แตะต้องเขา → เราพอใจแล้ว จงหายโรคเถิด

G. ลูกา 7:13 เมื่อองค์พระผู้ เป็ นเจ้ าได้ ทอดพระเนตรเห็นมารดานั้ น พระองค์ทรงเมตตากรุณาเขาและตรัสแก่เขาว่า "อย่า
ร้ องไห้ " [G4697 splagchnizomai ⚑]
พระผู้เป็นเจ้าทอดพระเนตรนาง → ทรงสงสารนาง → อย่าร้องไห้เลย

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — การรักษาทั้ งสามครั้ งนี้ไม่มีครั้ งใดที่พระเยซูไม่ต้ องเสียอะไรเลย พระองค์ทรงสัมผัสชายคนหนึ่งที่ไม่มีใครยอมสัมผัส
และทรงหยุดขบวนแห่ศพเพื่อตรัสกับหญิงม่ายคนหนึ่งที่ไม่มีใครช่วยเหลือ การยอมมอบเมตตาอย่างทหารนั้ นหมายถึงการเดินเข้ าไปหาคนที่ง่าย
กว่าจะเดินผ่านเลยไป)

H. ยากอบ 5:11 ดูเถิด เราถือว่าผู้ ที่อดทนก็เป็ นสุข ท่านได้ รู้ เรื่องความอดทนของโยบ และได้ เห็นที่สุดปลายขององค์พระผู้
เป็ นเจ้ าแล้ วว่า องค์พระผู้ เป็ นเจ้ านั้ นทรงเปี่ยมไปด้ วยพระเมตตากรุณาสักเท่าใด [G3629 oiktirmon ⚑]

[G4184 polusplagchnos ⚑]

ท่านทั้งหลายได้เห็นผลที่สุดขององค์พระผู้เป็นเจ้าแล้ว → องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงเปี่ ยมด้วยพระกรุณาและพระเมตตาอันละมุนละไม

ไม่โดดเดี่ยว — สองคนดีกว่าคนเดียว

ปัญญาจารย์ 4:9 สองคนดีกว่าคนเดียว เพราะว่าเขาทั้ งสองได้ รับผลของงานดี (10) ด้ วยว่าถ้ าคนหนึ่งล้ มลง อีกคนหนึ่งจะได้
พะยุงเพื่อนของตนให้ ลุกขึ้น แต่วิบัติแก่คนนั้ นที่อยู่คนเดียวเมื่อเขาล้ มลง เพราะไม่มีผู้ อื่นพะยุงยกเขาให้ ลุกขึ้น (11) อนึ่ง ถ้ าสอง
คนนอนอยู่ด้ วยกัน เขาก็อบอุ่น แต่ถ้ านอนคนเดียวจะอุ่นอย่างไรได้ เล่า (12) แม้ คนหนึ่งสู้ คนเดียวได้  สองคนจะสู้ เขาได้ แน่ เชือก
สามเกลียวจะขาดง่ายก็หามิได้
สองคนดีกว่าคนเดียว → ถ้าเขาล้มลง คนหนึ่งจะพยุงเพื่อนของตนให้ลุกขึ้น

กาลาเทีย 6:2 จงช่วยรับภาระของกันและกัน ท่านจึงจะทำให้ พระราชบัญญัติของพระคริสต์สำเร็จ
จงแบกภาระของกันและกัน → และอย่างนั้นท่านทั้งหลายจะทำให้พระบัญญัติของพระคริสต์สำเร็จ

ยากอบ 5:16 ท่านทั้ งหลายจงสารภาพความผิดต่อกันและกัน และจงอธิษฐานเพื่อกันและกัน เพื่อท่านทั้ งหลายจะได้ หายโรค
คำอธิษฐานด้ วยใจร้ อนรนของผู้ ชอบธรรมนั้ นมีพลังมากทำให้ เกิดผล
จงสารภาพความผิดของท่านต่อกันและกันและอธิษฐานเผื่อกันและกัน → เพื่อท่านทั้งหลายจะได้รับการรักษาให้หาย

1 เธสะโลนิกา 5:11 เหตุฉะนั้ นจงหนุนใจกัน และต่างคนต่างจงก่อกันขึ้น ตามอย่างที่ท่านกำลังทำอยู่นั้ น
จงหนุนใจกันและกัน และเสริมสร้างซึ่งกันและกัน

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — ทหารไม่ได้ ปฏิบัติหน้ าที่เพียงลำพัง และพระเมตตาก็ไม่ได้ ถูกกำหนดให้ แบกรับเพียงคนเดียวเช่นกัน การแบกภาระ
ของผู้ อื่นก็คือวิธีหนึ่งในการแสดงพระเมตตา — มันคือพระเมตตาที่มีบ่าคอยรองรับอยู่ [ข้ อพระคัมภีร์หลายข้ อประกอบกัน — ไม่มีข้ อเดียวที่กล่าว
สิ่งนี้ไว้ เพียงลำพัง] — พระคัมภีร์ไม่ได้ กล่าวคำว่า "พระเมตตา" ในทุกข้ อเหล่านี้ แต่แบบแผนนั้ นชัดเจน คือ สองคนดีกว่าคนเดียว ภาระถูกกำหนด
ให้ แบ่งปันกัน และการอธิษฐานเผื่อกันและกันย่อมรักษาให้ หาย)

IV. เส้นชัย — พระเมตตาดำรงอยู่เป็นนิตย์

สิ้ สิ้



(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ทุกการวิ่งแข่งย่อมมีจุดสิ้นสุด และจุดสิ้นสุดของการแข่งนี้ไม่ใช่กำแพง แต่เป็ นพระเมตตาที่ยังคงดำเนินต่อไป
แม้ เมื่อการแข่งขันสิ้นสุดลงแล้ ว บทสดุดีที่กล่าวถึงพระเมตตาถึงยี่สิ บหกครั้ งนั้ น มิได้ กล่าวถึงพระเมตตาที่วันหนึ่งจะหมดสิ้นไป — พระเมตตานั้ น
เองคือสิ่งที่ดำรงอยู่ตลอดไป จากชั่วอายุหนึ่งสู่อีกชั่วอายุหนึ่ง)

A. สดุดี 100:5 เพราะพระเยโฮวาห์ประเสริฐ ความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์ และความจริงของพระองค์ดำรงอยู่ทุกชั่ว
อายุ [H2617 chesed ⚑]

พระเยโฮวาห์ทรงประเสริฐ → พระกรุณาของพระองค์ดำรงเป็นนิตย์ + ความจริงของพระองค์ดำรงอยู่ทุกชั่วอายุ

B. สดุดี 89:1 ข้ าพระองค์จะร้ องเพลงถึงความเมตตาของพระเยโฮวาห์เป็ นนิตย์ ด้ วยปากของข้ าพระองค์ ข้ าพระองค์จะประกาศ
ความสัตย์สุจริตของพระองค์ตลอดทุกชั่วอายุ [H2617 chesed ⚑]

ข้าพระองค์จะร้องเพลงถึงพระกรุณาของพระเยโฮวาห์เป็นนิตย์

C. ลูกา 1:50 พระกรุณาของพระองค์มีแก่บรรดาผู้ ยำเกรงพระองค์ ทุกชั่วอายุสืบๆไป [G1656 eleos ⚑]

พระเมตตาของพระองค์มีแก่คนทั้งหลายที่เกรงกลัวพระองค์ → จากชั่วอายุสู่ชั่วอายุ

D. ลูกา 1:54 พระองค์ทรงช่วยอิสราเอลผู้ รับใช้ ของพระองค์ คือทรงจดจำพระกรุณาของพระองค์ [G1656 eleos ⚑] (55) ที่มี
ต่ออับราฮัมและต่อเชื้อสายของท่านเป็ นนิตย์ ตามที่พระองค์ได้ ตรัสไว้ กับบรรพบุรุษของเรา"

พระองค์ทรงช่วยอิสราเอลผู้รับใช้ของพระองค์ เพื่อระลึกถึงพระกรุณาของพระองค์ → ตามที่พระองค์ตรัสไว้กับอับราฮัม และแก่เชื้อสายของท่านสืบไป
เป็นนิตย์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — นำสดุดีมาวางเทียบกับลูกา และฟังเสียงหนึ่งเดียวตลอดทั้ งพระคัมภีร์ ความเมตตาของพระองค์มีอยู่เป็ นนิตย์
(สดุดี 100:5) ความเมตตาของพระองค์อยู่แก่บรรดาผู้ ที่เกรงกลัวพระองค์ทุกชั่วอายุคน (ลูกา 1:50) เส้ นชัยไม่ได้ ทำให้ ความเมตตาสิ้นสุดลง —

มันเพียงแสดงให้ เห็นว่าความเมตตาได้ นำพาคนหนึ่งมาไกลเพียงใดแล้ ว และจะนำพาเขาต่อไปอีกไกลเพียงใด)

E. ฮีบรู 4:16 ฉะนั้ นขอให้ เราทั้ งหลายจงมีใจกล้ าเข้ ามาถึงพระที่นั่งแห่งพระคุณ เพื่อเราจะได้ รับพระเมตตา และจะได้ พบพระ
คุณที่จะช่วยเราในขณะที่ต้ องการ [G1656 eleos ⚑]

จงเข้ามาถึงพระที่นั่งแห่งพระคุณด้วยใจกล้า → เพื่อจะได้รับพระกรุณา และพบพระคุณที่จะช่วยในเวลาที่ต้องการนั้น

F. 1 ยอห์น 2:2 และพระองค์ทรงเป็ นผู้ ลบล้ างพระอาชญาที่ตกกับเราทั้ งหลายเพราะบาปของเรา และไม่ใช่แต่บาปของเราพวก
เดียว แต่บาปของมนุษย์ทั้ งปวงในโลกด้ วย [G2434 hilasmos ⚑]
พระองค์ทรงเป็นเครื่องบูชาลบล้างบาปของเราทั้งหลาย → และไม่ใช่บาปของเราทั้งหลายเท่านั้น แต่บาปของคนทั้งโลกด้วย

G. 1 ยอห์น 4:10 ในข้ อนี้แหละเป็ นความรัก มิใช่ที่เรารักพระเจ้ า แต่ที่พระองค์ทรงรักเรา และทรงใช้ พระบุตรของพระองค์มาท
รงเป็ นผู้ ลบล้ างพระอาชญาที่ตกกับเราทั้ งหลาย เพราะบาปของเรา [G2434 hilasmos ⚑]
ในข้อนี้มีความรัก → พระองค์ทรงรักเรา และทรงใช้พระบุตรของพระองค์มาเป็นเครื่องบูชาลบล้างบาปของเรา

H. ลูกา 1:78 โดยพระทัยเมตตากรุณาแห่งพระเจ้ าของเรา แสงอรุณจากเบื้องสูงจึงมาเยี่ยมเยียนเรา [G1656 eleos ⚑]

[G4698 splagchnon ⚑] (79) เพื่อจะส่องสว่างแก่คนทั้ งหลายผู้ อยู่ในที่มืด และในเงาแห่งความตาย เพื่อจะนำเท้ าของเราไป
ในทางสันติสุข"
ผ่านทางพระกรุณาอันอ่อนโยนของพระเจ้าของเรา → รุ่งอรุณจากเบื้องบนได้มาเยี่ยมเยียนเรา

I. สดุดี 32:1 บุคคลผู้ ซึ่ งได้ รับอภัยการละเมิดแล้ วก็เป็ นสุข คือผู้ ทรงกลบเกลื่อนบาปให้ นั้ น [H3680 kacah ⚑]

[H5375 nasa ⚑]
บุคคลผู้ซึ่งได้รับอภัยการละเมิดแล้วก็เป็นสุข คือผู้ทรงกลบเกลื่อนบาปให้นั้น.

J. ฟีลิ ปปี  2:5 ท่านจงมีน้ำใจอย่างนี้ เหมือนอย่างที่พระเยซูคริสต์ทรงมีด้ วย (6) พระองค์ผู้ ทรงสภาพของพระเจ้ า แต่มิได้ ทรง
ถือว่าการเท่าเทียมกับพระเจ้ านั้ นเป็ นสิ่งที่จะต้ องยึดถือ (7) แต่ได้ กลับทรงสละ และทรงรับสภาพทาส ทรงถือกำเนิดเป็ นมนุษย์
(8) และเมื่อทรงปรากฏพระองค์ในสภาพมนุษย์แล้ ว พระองค์ก็ทรงถ่อมพระองค์ลง ยอมเชื่อฟังจนถึงความมรณา กระทั่งความ
มรณาที่กางเขน
ขอให้ท่านมีจิตใจอย่างนี้เหมือนที่มีในพระเยซูคริสต์ → พระองค์ทรงถ่อมพระองค์ลง และทรงยอมเชื่อฟังจนถึงความมรณา

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ความเมตตาที่แสดงต่อผู้ อื่นนั้ นไม่เคยปราศจากค่าใช้ จ่ายสำหรับผู้ ที่แสดงออกมา มันทำให้ พระบิดาต้ องเสียพระ
บุตรของพระองค์ และทำให้ พระบุตรต้ องเสียชีวิ ตของพระองค์เอง ซึ่งหลั่งออกบนกางเขน เส้ นชัยของการแข่งขันนี้จะบรรลุถึงได้ ก็เพราะพระองค์
ทรงวิ่งมันก่อนเป็ นคนแรก และความเมตตาที่เราถูกขอให้ แบกรับนั้ น มีรูปทรงเหมือนกางเขนของพระองค์ก่อนที่จะมีรูปทรงเหมือนมงกุฎ)

ปากของสองคน

2 ซามูเอล 22:26 พระองค์ทรงสำแดงความเมตตาต่อผู้ ที่เต็มไปด้ วยความเมตตา พระองค์ทรงสำแดงพระองค์ไร้ ตำหนิต่อผู้ ที่
ไร้ ตำหนิ [H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]



ท่านจะสำแดงพระองค์เป็ นผู้ กรุณาต่อผู้ กรุณา — ขับร้ องในวันที่พระเจ้ าทรงช่วยกู้ ท่าน (2 ซามูเอล 22:1)

สดุดี 18:25 พระองค์จะทรงสำแดงความเมตตาต่อผู้ ที่มีความเมตตา พระองค์จะทรงสำแดงพระองค์อย่างไร้ ตำหนิต่อผู้ ที่ไร้
ตำหนิ [H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]

ต่อผู้ มีความกรุณา พระองค์จะทรงสำแดงพระองค์ว่าทรงพระกรุณา — ร้ องเพลงอีกครั้ ง แก่หัวหน้ านักดนตรี (สดุดี 18, หัว
เรื่อง).

2 โครินธ์ 13:1 ครั้ งนี้จะเป็ นครั้ งที่สามที่ข้ าพเจ้ ามาเยี่ยมพวกท่าน `คำพูดทุกๆคำต้ องมีพยานสองหรือสามปาก จึงจะเป็ นที่เชื่อ
ถือได้ ' [G3144 martus ⚑]

ปากพยานสองหรือสามคน → คำทุกคำจึงจะเป็นที่ยืนยันได้

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — เพลงเดียวกันนี้ถูกขับร้ องสองครั้ ง ครั้ งหนึ่งในวันแห่งการช่วยกู้  และอีกครั้ งหนึ่งถึงหัวหน้ านักร้ อง คือ แก่คนที่มี
ความเมตตา พระเจ้ าทรงสำแดงพระองค์เองว่าทรงพระเมตตา คนที่วิ่ งในเส้ นทางนี้มาแล้ วย่อมเรียนรู้ ว่าพระเจ้ าทรงตอบความเมตตาด้ วยความ
เมตตา — ไม่ใช่เพราะความเมตตานั้ นได้ มาโดยการกระทำ แต่เพราะนี่คือแบบแผนที่คนมีเมตตาถูกดึงเข้ าไปเป็ นส่วนหนึ่ง)

เงาและความสำเร็จ

ลองนึกถึงเงาที่ทอดอยู่บนพื้นดิน ท่านสามารถมองเห็นรูปร่างของมันได้  แต่รูปร่างเพียงอย่างเดียวไม่อาจบอกท่านได้ ว่า
อะไรเป็ นสิ่งที่ทอดเงานั้ น — อาจเป็ นสิ่งหนึ่ง หรืออาจเป็ นอีกสิ่งหนึ่งที่มีขนาดใกล้ เคียงกัน และตราบใดที่ท่านมองเพียง
แค่เงานั้ น ท่านก็ทำได้ เพียงเดาเท่านั้ น เงานั้ นยังคงเป็ นปริศนาอยู่จนกว่าความสว่างแท้ จริงจะสำแดงให้ ท่านเห็นสิ่งของ
นั้ นเอง แล้ วเมื่อท่านหันกลับไปมองเงานั้ นอีกครั้ ง ท่านจะเห็นว่ามันคือรูปร่างของสิ่งนั้ นมาโดยตลอด

นั่นคือสิ่งที่ภาพในพันธสัญญาเดิมเป็ น มันคือเงาที่แท้ จริง ซึ่งขึ้นรูปมาจากกายที่แท้ จริง — "เป็ นเงาแห่งสิ่งที่จะมีมา แต่
กายนั้ นเป็ นของพระคริสต์" (โคโลสี 2:17) แต่เงานั้ น "ไม่ใช่ตัวตนที่แท้ จริง" (ฮีบรู 10:1) ดังนั้ นจึงไม่มีใครสามารถอ่าน
ความจริงทั้ งหมดได้ จากเงาเพียงอย่างเดียว เมื่อพระคริสต์เสด็จมา ความสว่างก็ได้ เผยให้ เห็นกายนั้ น — และบัดนี้เมื่อเรา
มองย้ อนกลับไปที่เงานั้ น เราก็เห็นว่ารูปร่างนั้ นเป็ นของผู้ ใดมาโดยตลอด

Shadow อพยพ 25:17 แล้ วจงทำพระที่นั่งกรุณาด้ วยทองคำบริสุทธิ์ ยาวสองศอกคืบ กว้ างศอกคืบ
[H3727 kapporeth ⚑] (18) จงทำเครูบทองคำสองรูป โดยใช้ ฝีค้ อนทำตั้ งไว้ ที่ปลายพระที่นั่งกรุณาทั้ งสองข้ าง (19) ทำเครูบ
ไว้ ที่ปลายพระที่นั่งกรุณาข้ างละรูป ทำเครูบนั้ นและให้ ตอนปลายทั้ งสองข้ างติดเป็ นเนื้อเดียวกับพระที่นั่งกรุณา (20) ให้ เครูบกาง
ปีกออกไว้ เบื้องบน ปกพระที่นั่งกรุณาไว้ ด้ วยปีก และให้ หันหน้ าเข้ าหากัน ให้ เครูบหันหน้ ามาตรงพระที่นั่งกรุณา (21) แล้ วจงตั้ ง
พระที่นั่งกรุณานั้ นไว้ บนหีบ จงบรรจุพระโอวาทซึ่งเราจะให้ ไว้ แก่เจ้ าไว้ ในหีบนั้ น (22) ณ ที่นั้ น เราจะอยู่ให้ เจ้ าเข้ าเฝ้า และจะ
สนทนากับเจ้ าจากเหนือพระที่นั่งกรุณาระหว่างกลางเครูบทั้ งสองซึ่งตั้ งอยู่บนหีบพระโอวาท เราจะสนทนากับเจ้ าทุกเรื่องซึ่งเรา
จะสั่งเจ้ าให้ ประกาศแก่ชนชาติอิสราเอล
เจ้าจงทำพระที่นั่งกรุณาด้วยทองคำบริสุทธิ์ → ณ ที่นั่นเราจะพบกับเจ้า และจะสนทนากับเจ้า

Shadow เลวีนิ ติ  16:14 เขาจะเอาเลือดวัวมาประพรมด้ วยนิ้วมือของตนบนพระที่นั่งกรุณาข้ างตะวันออก แล้ วจะประพรมเลือด
ที่หน้ าพระที่นั่งกรุณาเจ็ดครั้ งด้ วยนิ้วของเขา [H3727 kapporeth ⚑]

เลือดที่ประพรมบนพระที่นั่งกรุณา และที่หน้าพระที่นั่งกรุณาเจ็ดครั้ง

Shadow เลวีนิ ติ  16:22 แพะนั้ นจะแบกความชั่วช้ าทั้ งหมดไปยังที่เปลี่ยว แล้ วเขาก็ปล่อยให้ แพะนั้ นเข้ าไปในถิ่นทุรกันดาร
[H5375 nasa ⚑]
แพะนั้นจะแบกความชั่วช้าทั้งสิ้นของเขาไปไว้ → ยังแผ่นดินที่ไม่มีคนอาศัยอยู่

Shadow ฮีบรู 9:5 และเหนือหีบนั้ นมีรูปเครูบแห่งสง่าราศีคลุมพระที่นั่งพระกรุณานั้ น สิ่งเหล่านี้เราจะพรรณนาให้ ละเอียดในที่
นี้ไม่ได้  [G2435 hilasterion ⚑]
เครูบแห่งพระสิริปกเงาเหนือพระที่นั่งกรุณา

Fulfillment โรม 3:24 แต่พระเจ้ าทรงพระกรุณาให้ เราเป็ นผู้ ชอบธรรม โดยไม่คิดมูลค่า โดยที่พระเยซูคริสต์ทรงไถ่เราให้ พ้ น
บาปแล้ ว [G2435 hilasterion ⚑] (25) พระเจ้ าได้ ทรงตั้ งพระเยซูไว้ ให้ เป็ นที่ลบล้ างพระอาชญา โดยความเชื่อในพระโลหิต



ของพระองค์ เพื่อสำแดงให้ เห็นความชอบธรรมของพระองค์ในการที่พระเจ้ าได้ ทรงอดกลั้ นพระทัย และทรงยกบาปที่ได้ ทำไป
แล้ วนั้ น
พระเจ้าได้ทรงตั้งพระเยซูคริสต์ไว้ให้เป็นเครื่องบูชาไถ่บาป โดยความเชื่อในพระโลหิตของพระองค์

Fulfillment ฮีบรู 9:11 แต่เมื่อพระคริสต์ได้ เสด็จมาเป็ นมหาปุโรหิตแห่งสิ่งประเสริฐซึ่งจะมาถึงโดยทางพลับพลาอันใหญ่ยิ่ง
กว่าและสมบูรณ์ยิ่งกว่าแต่ก่อน ที่ไม่ได้ สร้ างขึ้นด้ วยมือ และพูดได้ ว่ามิได้ เป็ นอย่างของโลกนี้ (12) พระองค์เสด็จเข้ าไปในที่
บริสุทธิ์เพียงครั้ งเดียวเท่านั้ น และพระองค์ไม่ได้ ทรงนำเลือดแพะและเลือดลูกวัวเข้ าไป แต่ทรงนำพระโลหิตของพระองค์เอง
เข้ าไป และทรงสำเร็จการไถ่บาปชั่วนิรันดร์แก่เรา
พระองค์เสด็จเข้าไปครั้งเดียวด้วยพระโลหิตของพระองค์เอง → ทรงกระทำให้เรามีการทรงไถ่ให้พ้นบาปเป็นนิตย์

Fulfillment โฮเชยา 2:23 เราจะหว่านเขาไว้ ในแผ่นดินสำหรับเรา เราจะเมตตานางผู้ ที่มิ ได้ รับความเมตตา และเราจะพูดกับ
คนเหล่านั้ นที่มิ ได้ เป็ นประชาชนของเราว่า `เจ้ าเป็ นประชาชนของเรา' และเขาจะกล่าวว่า `พระองค์ทรงเป็ นพระเจ้ าของข้ า
พระองค์'" [G1653 eleeo ⚑] [H7355 racham ⚑]

ไม่ใช่ชนชาติ → บัดนี้เป็นชนชาติของพระเจ้า; ไม่ได้รับพระกรุณา → บัดนี้ได้รับพระกรุณาแล้ว

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — พระที่นั่งกรุณาเป็ นสถานที่ แต่การลบล้ างพระอาชญาเป็ นพระบุคคล แพะได้ แบกบาปออกไปนอกค่าย พระคริสต์
ทรงแบกมันบนกางเขน นอกกำแพงเมือง โรม 3:25 นำคำกรีกของพระที่นั่งกรุณานั้ นเองไปแขวนไว้ กับพระเยซูเอง เงานั้ นเป็ นจริงเท่าที่มันไปถึง
— แต่บัดนี้แสงสว่างได้ สำแดงพระกายนั้ นแล้ ว และมันคือพระรูปลักษณ์ของพระองค์มาตลอด)

ปิดท้าย

ยูดา 1:21 จงรักษาตัวไว้ ในความรักของพระเจ้ า คอยพระกรุณาของพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็ นเจ้ าของเราจนถึงชีวิ ตนิรันดร์
[G1656 eleos ⚑]

การมองหาพระเมตตาของพระเยซูคริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา → จนถึงชีวิตนิรันดร์

เพลงคร่ำครวญ 3:22 เพราะเหตุพระเมตตาของพระเยโฮวาห์เราจึงไม่สูญสิ้นไป เพราะพระเมตตาของพระองค์ไม่มีสิ้ นสุด
[H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) เป็ นของใหม่อยู่ทุกเวลาเช้ า ความสัตย์ซื่อของพระองค์ใหญ่ยิ่งนัก
ไม่ถูกทำลาย เพราะพระกรุณาของพระองค์ไม่มีวันหมดสิ้น → ใหม่อยู่ทุกเวลาเช้า + ความสัตย์ซื่อของพระองค์ยิ่งใหญ่นัก

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — รวบรวมเส้ นทางเดินทั้ งหมดไว้ ในบรรทัดเดียว พระเมตตาพบได้ ในที่ต่ำ โดยการร้ องทูลขณะที่ยังอยู่ไกล เพราะ
พระเจ้ าทรงรอคอยโดยตั้ งพระทัยที่จะทรงพระกรุณา พระเมตตาถูกดำเนินไปทีละวัน รักษาไว้ ดุจพันธสัญญาที่ภูเขาไม่อาจขยับได้  พระเมตตาถูก
มอบให้ ดุจกำลังของทหาร ต่อสู้ เพื่อพี่น้ องที่ขัดสน และมันมีราคาที่ผู้ ให้ ต้ องจ่าย เช่นเดียวกับที่พระบิดาต้ องเสียพระบุตรของพระองค์ และพระ
เมตตาไม่หยุดอยู่ที่เส้ นชัย — แต่ดำรงอยู่นิรันดร์ ใหม่อยู่ทุกเช้ า ยังคงเป็ นที่แสวงหาต่อไป ตลอดจนถึงชีวิ ตนิรันดร์ พระองค์ทรงสอนให้ เจ้ าร้ อง
ทูล พระองค์ทรงวิ่งออกไปต้ อนรับเจ้ าบนถนน พระองค์จะทรงนำเจ้ าข้ ามเส้ นชัย และพระกรุณาคุณของพระองค์จะไม่เคยล้ มเหลวต่อเจ้ าแม้ แต่ครั้ ง
เดียวตลอดทาง)

แบบทดสอบฝึกฝน

1. ลูกา 15:20 — แต่เมื่อเขายั งอยู่แต่ไกล บิดาแลเห็นเขาก็:
ก) ให้ ไปตามพี่ชายคนโต
ข) มีความเมตตา จึงวิ่งออกไป
c) ทำใจของตนให้ แข็งกระด้ าง

2. อิสยาห์ 30:18 — และเพราะฉะนั้ นพระเยโฮวาห์จึ งทรงคอยที่จะทรง:

เพื่อจะเมตตาเจ้ า
b) จะได้ รับการยกย่องท่ามกลางประชาชาติ
ค) ลืมพันธสัญญา

3. เฉลยธรรมบั ญญั ติ  7:9 — พระเจ้าสั ตย์ซื่อ ผู้ ทรงรั กษาพั นธสั ญญาและความเมตตาต่อบรรดาผู้ ที่ รั กพระองค์และ
รั กษาพระบั ญญั ติ ของพระองค์ถึ ง:

พันชั่วอายุคน
b) ลูกหลานของลูกหลานของพวกเขา
c) ทุกคนที่ร้ องทูลต่อพระองค์

4. ลูกา 6:36 — เหตุฉะนั้ น ท่านทั้ งหลายจงมีความเมตตากรุณา เหมือนอย่าง:

ก) ผู้ มีจิตเมตตาย่อมได้ รับความเมตตา
b) พระบิดาของท่านก็มีพระทัยเมตตากรุณาด้ วย



ค) มีเขียนไว้ ในธรรมบัญญัติ
5. โรม 12:1 — พี่น้องทั้ งหลาย ด้วยเหตุนี้โดยเห็นแก่ความเมตตากรุณาของพระเจ้า ข้าพเจ้าจึ งวิ งวอนท่านทั้ งหลาย
ให้ถวายตั วของท่านแด่พระองค์:

a) เครื่องบูชาแห่งการสรรเสริญที่สมเหตุสมผล
b) เครื่องบูชาที่มีชีวิ ต อันบริสุทธิ์ และเป็ นที่พอพระทัยพระเจ้ า
c) เครื่องบูชาที่ถวายด้ วยไฟ

6. โรม 3:25 — พระเจ้าได้ทรงตั้ งพระเยซูไว้ให้เป็ นที่ลบล้างพระอาชญา โดยความเชื่อใน:

a) ความชอบธรรม
b) พระคุณ
c) พระโลหิต

7. สดุดี 100:5 — เพราะพระเยโฮวาห์ประเสริ ฐ ความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์ และความจริงของพระองค์
ดำรงอยู่ทุกชั่ วอายุ
ก) ทุกชั่วอายุ
b) จากนิรันดร์ถึงนิรันดร์
ค) ตลอดไปในศิโยน

เฉลย: 1-b, 2-a, 3-a, 4-b, 5-b, 6-c, 7-a

การศึกษานี้แยกแตกแขนงอย่างไร

ว่าเงามืดนำแสงสว่างมาได้อย่างไร: พระที่นั่งกรุณาซึ่งประพรมด้วยเลือดปีละครั้ง (เลวีนิติ 16:14) เป็นสถานที่แห่งหนึ่ง; โรม 3:25 นำคำเดียวกันนั้นไป
แขวนไว้กับพระบุคคลหนึ่ง สถานที่ซึ่งพระเจ้าเคยพบกับปุโรหิตคนเดียว ปีละหนึ่งวัน บัดนี้กลายเป็นพระที่นั่งซึ่งผู้เชื่อทุกคนสามารถเข้ามาถึงด้วยใจกล้า
ได้ (ฮีบรู 4:16)

พันธสัญญาใหม่ขยายความเรื่องนี้ต่อไปอย่างไร: พระเมตตาแห่งพันธสัญญาที่ทรงปฏิญาณไว้กับบรรพบุรุษ (เฉลยธรรมบัญญัติ 7:9; สดุดี 89:28)
เป็นพระเมตตาเดียวกันนั้นที่ดำรงอยู่เป็นนิตย์และแผ่ไปถึงทุกชั่วอายุคน (สดุดี 100:5; ลูกา 1:50) — สิ่งที่ทรงปฏิญาณไว้กับอิสราเอลนั้นได้ทรงกระทำ
ให้สำเร็จและเปิดไว้สำหรับโลก

ถ้อยคำเหล่านี้สำคัญเพียงใด: คำภาษาฮีบรู RACHAM (H7355/H7356, มีเมตตา, กรุณาปรานี) มีรากศัพท์เดียวกับคำที่หมายถึงครรภ์ และคำภาษา
กรีก SPLAGCHNIZOMAI (G4697, สงสารเวทนา) ก็เป็นภาพเดียวกันนี้ที่ถูกถ่ายทอดสู่ภาษาใหม่ — คือความเมตตาที่รู้สึกในส่วนลึกที่สุดภายใน ก่อน
ที่มือจะขยับเคลื่อนไหว

วิธีที่สิ่งนี้ใช้กับท่าน: จงมาในแบบอย่างของคนตาบอดและหญิงชาวคานาอัน — จงร้องขอเพื่อสิ่งนั้น (มัทธิว 9:27; 15:22); จงดำเนินในสิ่งนั้นต่อพี่น้อง
ของท่าน และอย่าปิดใจกรุณาของท่านจากเขา (1 ยอห์น 3:17); และเมื่อความเมตตาต้องเสียค่าใช้จ่ายบางอย่างแก่ท่าน จงระลึกว่าสิ่งนั้นได้เสียค่าใช้
จ่ายแก่พระองค์มากกว่าก่อนแล้ว (ฟีลิปปี 2:7-8)

สิ่งนี้หมายความว่าอย่างไรสำหรับนิรันดร์กาล คือพระกรุณาของพระเยซูคริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรานั้นเป็นที่คอยหวัง ซึ่งจะทรงนำไปสู่ชีวิตนิรันดร์
(ยูดา 21) และพระกรุณานั้นไม่เคยขาดหาย — ความเมตตาของพระองค์ใหม่อยู่ทุกเวลาเช้า (เพลงคร่ำครวญ 3:22-23) ตลอดไปจนถึงเวลาสุดท้าย

ทางแยกที่ควรสังเกต: การประพรมเลือดบนและตรงหน้าพระที่นั่งกรุณาเจ็ดครั้ง (เลวีนิติ 16:14) นำไปสู่เรื่องราวทั้งหมดของวันลบบาป — แพะสองตัว
แพะรับบาปที่แบกความชั่วช้าไปยังถิ่นทุรกันดาร และปุโรหิตใหญ่ที่เข้าไปภายในม่านปีละครั้ง (เลวีนิติ 16; ฮีบรู 9)

→ การเปิดเผยที่เป็นไปได้: แผ่นศิลาแห่งธรรมบัญญัติวางอยู่ภายในหีบพันธสัญญา และพระที่นั่งกรุณาวางอยู่เหนือแผ่นศิลานั้น และพระเจ้าตรัสจาก
เบื้องบนพระที่นั่งกรุณา ไม่ใช่จากธรรมบัญญัติเอง พระองค์ไม่ได้ทรงนำธรรมบัญญัติของพระองค์ออกไปเพื่อพบกับมนุษย์ — พระองค์ทรงคลุมมัน
ด้วยพระโลหิต และทรงพบเขาที่นั่น พระเมตตาเป็นสถานที่แห่งการพบปะเสมอมาตั้งแต่นั้น และก็ยังคงเป็นเช่นนั้นอยู่ (ความคิดเห็นส่วนตัวของ
ข้าพเจ้า)

คุณต้องทำอะไรเพื่อจะรอด?

ดูการศึกษาพระคัมภีร์ของเรา — "ข้ าพเจ้ าจะต้ องทำอย่างไรจึงจะรอด"
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